1. Инга

[1] Гидрокостюм, гидрик, гидра — защитный костюм призванный служить для сохранения собственного тепла тела за счёт полной, либо частичной способности не пропускать через себя воду.

[2] Чалка — причаливание, пришвартовывание судна; веревка или трос, используемые для причаливания.

[3] Порог — каменистый или скалистый участок в русле реки с относительно большим падением уровня воды и повышенной скоростью течения. Образуется обычно в местах пересечения рекой скалистых гряд или выходов трудноразмываемых горных пород, а также скоплений валунов.

[4] Катамаран, кат — спортивно-туристическое судно для сплава по горным рекам в виде двух расположенных параллельно друг другу гондол соединенных жесткой пространственной рамой. Наши герои идут на катамаранах-двойках, по одному гребцу на баллон.

[5] Здесь и ниже Иосиф Бродский «Письма династии Минь».

[6] Лагом — движение судна поперечно струе, т.е. боком

[7] Киль, оверкиль — аварийный переворот судна вверх тормашками.

[8] Каяк — эскимосская охотничья гребная, полностью запалубленная лодка. Фартук, соединенный с комингсом кокпита и юбкой гребца, обеспечивает полную герметичность. Используется для соревнований по быстрой воде, слалому и сплаву по горным рекам. 
[9] Клык, зуб — остроконечный камень в русле реки, значительно возвышающийся над уровнем воды.

[10] Категория сложности, КС — основной критерий уровня квалификации, технического мастерства и физической подготовки, необходимый для безопасного прохождения препятствия. К.С. водного препятствия по международной шкале классифицируется с 1-6 уровень.

[11] «Морковка» — спасательный конец Александрова, верёвка с ручкой-чехлом яркого цвета (оранжевый, красный, жёлтый).

[12] Обносить — обходить водное препятствие по берегу.

[13] Улово — заводь, место с относительно спокойной водой, прилегающее непосредственно к берегу, либо образующееся в тени крупного камня, стоящего в русле реки.

[14] Драйбэг — герметичный рюкзак из непромокаемой ткани.

[15] Поганка — короткая мощная восходящая струя воды.

[16] Обливняк — камень в русле реки, преимущественно гладкой округлой формы, сверху скрытый потоком воды.

[17] Табанить — грести в обратную сторону, чтобы сделать маневр, разворот, затормозить движение вперёд или дать шлюпке задний ход.

[18] Упоры — особый вид креплений на спортивно-туристических катамаранах, используемый для надёжной фиксации ног гребца на катамаране в положении сидя на коленях.

[19] Стропорез — нож особой конструкции, предназначенный для быстрого перерезания верёвки, стропы, тонкого каната.

[20] Здесь и ниже Зинаида Гиппиус «Там»

2. Герман

[1] Встречный ветер

[2] Здесь  и ниже Олег Ким «Песня погибших водников»

[3] Травить — ослаблять, выпускать снасть. Обратное действие обозначается словом «выбирать».

[4] Сифон — подводный туннель без поверхностного выхода; подводная полость с выходом, сечение которого меньше входа.

3. Семен

 [1] Читать воду — способность определять оптимальную линию движения.

[2] Водка — бурная вода с динамичным коэффициентом не менее 40 оборотов.

[3] Заброска — итоговая часть подъездного пути непосредственно перед началом сплава, осуществляется на автомобилях, лошадях, а также любыми иными способами.

[4] Адмирал — отец родной на время похода.

[5] Боцман — старший брат на время похода.

Реконструкция 3

[1] Данте Алигьери «Божественная комедия» в переводе М. Лозинского, 1939
4. Лео

 [1] Телемарк — проход судна с разворотом на 360 градусов.

[2] Бочка — локальное речное препятствие с пенным котлом у основания и обратным течением (противотоком) на поверхности.

Реконструкция 4

 [1] Ли Бо «Воспеваю гранатовое дерево, растущее под восточным окном моей соседки». Перевод А. Гитович

5. Горец

 [1] Шестерка с плюсом — категория сложности VI+; сверхсложное препятствие; труднопроходимое для любого класса судов. Ранее не пройденное или имеющее единичные случаи прохождения, крайне опасное для жизни членов экипажей (завалы, водопады, водосбросы, ущелья...).

[2] Здесь и ниже Алексей Иващенко «Маленький экипаж»

[3] Юбка — элемент снаряжения каякера сверху плотно облегающий талию, а снизу крепящийся к фартуку кокпита каяка, тем самым достигается двухсторонняя герметичность от всех видов жидкостей.

[4] Дагон — ассирийский бог-рыба, получеловек-полурыба. Происходит от др-евр. «даг» — «рыба» или по народной этимологии от ивр. — «семя». Автор использует игру слов, так как в языках тюркской группы слово «даг» означает «гора».  
[5] Родейник — каяк для родео.

[6] Шивера — речное препятствие, в виде протяженного участка реки с выраженным падением, обилием камней, валов и бочек.

[7] Гребло — весло.

[8] Цевье — средняя самая длинная часть весла в виде древка.

[9] Гунгун — в древнекитайской мифологии водное божество, бог потопа.  
Реконструкция 5
[1] Арсений Тарковский «На берегу», 1954
